
God’s Simple Plan of Salvation taken from I John 
 

Introduction 
 

1 Yokaana 5:13   Kale mbawandiikira oku bintu binu, inywe abaikiririrya omu liina lyʼoMwana wa Kibbumba 
kaisi mwezye okumanya muti muli nʼobwomi obutawaawo.  
   

1.  We are all sinners! 
 

1 Yokaana 1:8   Nʼolwekyo, singa owetukoba tuti tubula ekibbikibbi omu myoyo gyaiswe, tubba tubbeyesya, 
era nga tubulamu nʼamazima. 
 
1 Yokaana 5:16-17   Singa omuntu yenayena owaabona owoluganda ngʼakola ekikoleekibbikibbi ekitazweremu 
woluganda oyo kufa, amusabirenge era oKibbumba yaliwa owoluganda oyo obwomi. Ndi kutumula ku baabo 
abakola ekikole ekibbikibbi ekitabazweramu ibo kufa. Neye waliwo ekibbikibbi ekizweramu muntu kufa. Ekyo 
tiniikyo ekintumulaku owenkoba nti oli nʼokusaba lwa kiikyo. Cooka ekikole kyonakyona ekitali kisa, kikole 
kibbikibbi, neye era waliwo ekikole ekibbikibbi ekitazweramu muntu kufa. 
 

1 Yokaana 3:6    Buli muntu abba omu nkolagana naye, tiyeeyongera kukola kibbikibbi. Era buli eyeeyongera 
okukola ekibbikibbi, oyo abba tategeerangaku ooba tamanyangaku oKurisito. 
 

 

We are all sinners! 
 

2. There is a price for sin! 
 

1 Yokaana 5:19   Tumaite tuti tuli baana ba Kibbumba, era tuti ibo abakola ebibbibibbi oku kyalo bonabona bali 
mu bwezye bwa Sitaani.  
 

1 Yokaana 5:12   Kale iye oyo aali nʼenkolagana nʼoMwana wa Kibbumba, ali nʼobwomi; era iye oyo abula 
enkolagana nʼoMwana wa Kibbumba, abula obwomi. 
   

1 Yokaana 3:15   Kale nabuli muntu acaawa omwinaye, abba mwiti, kaisi aate nga mumaite muti mpaawo 
mwiti ali nʼobwomi obutawaawo omunda mwiye. 



3. Jesus died and paid for our sins on the cross! 
 

1 Yokaana 4:9-10   Era engeri oKibbumba egiyalagiremu ngʼowatutaka niiyo eenu eti: Yatumire omu kyalo 
oMwanawe era oMwanamoiza, kaisi tubbe nʼobwomi obutawaawo olwʼoMwana nago.  Era okutaka 
tikitegeeza nti iswe niiswe otwatakire oKibbumba, wazira iye niiye eyatutakire, era nʼatuma oMwanawe 
okubba omugaito ogwʼokuwaayo olwʼebibbibibbi byaiswe.  
 

 
Christ died for sinners! 

 

1 Yokaana 4:2-3   Era engeri egyotegeereraku oMwoyo wa Kibbumba niiye eenu eti: Nabuli muntu abbutula 
atioYesu Kurisito yaizire ngʼomuntu, oyo abba aliku oMwoyo wa Kibbumba.  Neye buli muntu agaana 
okubbutula ekyo oku Yesu Kurisito, abba aliku mwoyo ogutazwa giri Kibbumba. Era ogwo nago niigwo 
omwoyo gwʼomulabe wa Kurisito. Cooka mwawuliire muti gwiza, era nʼolwatyanu guli omu kyalo. 
 

1 Yokaana 5:11   OKibbumba akakasa ati yatuwaireobwomi obutawaawo , era obwomi obwo tubusuna kubita 
mu Mwanawe. †  
 

4. We must put our faith and trust in Christ alone! 
 

1 Yokaana 3:23   Era ekiragirokye niikyo kinu ekiti: Okwikiririrya omu liina lyʼoMwanawe oYesu Kurisito, era 
nʼokutakangananga ngʼoKurisito oweyatulagiire. †  
 

Ab’E Looma 10:9-10, 13    Tukoba tuti omuntu yenayena kasita abbutula nʼomunwagwe omulwatu atioYesu 
niiye oMusengwa wa byonabyona, era nʼaikiririrya nakimo omu mwoyogwe ati oKibbumba dala yazuukizire 
oYesu, oKibbumba yamulokola.  Iye omuntu asooka kwikiririrya mu Yesu omu mwoyogwe kaisi oKibbumba 
nʼamubala okubba muntu atuukiriire. Tete era, asooka kubbutula na munwagwe mulwatu ati aikiririrya omu 
Yesu kaisi nʼalokoka.  Era ibyo eBiwandiike bikoba biti, “Buli moiza eyalyeta eriina lya Musengwa ati 
amulokole, dala balimulokola.” 



 
 

If you want to accept Jesus Christ as your Savior and receive forgiveness from God, here is 

prayer you can pray. Saying this prayer or any other prayer will not save you. It is only trusting 

in Jesus Christ that can provide forgiveness of sins. This prayer is simply a way to express to 

God your faith in Him and thank Him for providing for your forgiveness.  

 

"Lord,  

 

I know that I am a sinner. I know that I deserve the consequences of my sin. However, I 

am trusting in Jesus Christ as my Savior. I believe that His death and resurrection 

provided for my forgiveness. I trust in Jesus and Jesus alone as my personal Lord and 

Savior. Thank you Lord, for saving me and forgiving me! Amen!" 

 

If you just prayed that prayer — according to the Word of God — YOU ARE SAVED! HALLELUJAH! 

You say, but I don't feel any different. Guess what? Your salvation does not depend on your feeling. It ALL depends on 

doing what God SAID!  

God said if you receive and trust in Jesus Christ you are saved. Notice it does NOT say you "might" or "could" be saved 

— but "shall be saved". YOU ARE SAVED! 

Era ibyo eBiwandiike bikoba biti, “Buli moiza eyalyeta eriina lya Musengwa ati amulokole, dala balimulokola.”   

Ab’E Looma 10:13  

Didn't you just believe on the Lord Jesus Christ? Look at what John 3:36 says! It says you HATH EVERLASTING LIFE! 

Not "maybe" or "hope so" — BUT HATH — YOU ARE SAVED! 

Kale buli muntu aikiririrya omu Mwana wa Kibbumba, abba nʼobwomi obutawaawo. Neye atamwikiririryamu, 
tabba nabwo, wazira oKibbumba yeeyongera kusunguwala olwa muntu oyo].”   Yokanna 3:36    
    

Friend, if you prayed the prayer and received Jesus Christ — YOU ARE SAVED! You did what God said — AND 

GOD CANNOT LIE!  
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